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SPIORAD NA H-AOISE.

Bha ann roimhe so, air chùl Beinne-nan

Sian, àireach ghabhar d' am b' ainm Gorla-

nan-treud, aig an robh triùir mhac agus aon

nighean. Bha buachaiUeachd nam meann

an earbsa ri àiUeagan an fhuilt òir. Latha

do na làithean, 'nuair bha i mach ri uchd

na beinne a' buachailleachd nam meann,

theirinn badan do cheò druidheachd co

geal ri sneachda na h-aon oidhche, agus air

dha iathadh mu ghuala na beinne, chuairtich

e an t-àilleagan aonarach, 's cha 'n fhacar i

ni 's mò.

An ceann latha agus bliadhna 'na dhèidh
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sin, thuirt Ardan, mac mòr an àireich, " A
bhliadhna giis an diugh dh' fhalbh mo
phiuthar, àilleagan an fhuilt òir, agus is

bòid is briathra dhomhsa nach dean mi

fois no tàmh a latha no dh' oidhche gus

an lorgaich mi mach i, 's bidh mi air

chomh-dìol rithe fèin."

" A mhic," ars' 'athair, " ma bhòidich thu

sin cha bhac mise thu ; ach bhuineadh dhuit,

mun deachaidh am focal a d' bheul, cead t'

athar iarraidh. Eirich, a bhean, agus deasaich

bonnach do d' mhac mòr, 's e dol turus

fada." Dh' èirich a mhàthair, agus dheasaich

i bonnach mòr agus bonnach beag. " A nis,"

ars' ise, " 'mhic, an fhearr leat am bonnach

mòr ann am feirg do mhàthar airson thu

dh' fhalbh gun chead, no am bonnach beag

le a beannachd ì
"

" Dhomhsa," ars' esan, " am bonnach mòr,

's gleidh am bonnach beag 's do bheannachd

dhoibhsan a roghnaicheas iad." Dh' fhalbh

e ; agus ann am prioba na sùl, bha e a

sealladh tighe 'athar.

Chuir e sad a gach lodan agus o bhàrr

gach tomain ; bha e dian-astarach gun
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chaomhnadh air bonn, no eang, no ruighe,

no fèith. Bheireadh esan air a' ghaoith

luath mhàirt a bha roimhe ; ach a' ghaoth

luath mhàirt a bha 'na dheadhaidh, cha

bheireadh i air. Mu dheireadh bhuail acras

e. Suidhear air cloich ghlais a dh' itheadh

a' bhonnaich mhòir, thigeadh fitheach dubh

an fhàsaich agus suidhear air sgor craige os

a chionn.

" Mir, mìr, a mhic Ghorla-nan-treud,"

ars' am fitheach.

" Mìr cha 'n fhaigh thu," arsa mac Ghorla
;

" mìr no deur cha 'n fhaigh thu uamsa,

'bheathaich ghràinde stur-shuiHch, star-

shuilich, lachduin ; tha e beag ni 's leòir

dhomh fèin."

'Nuair bha sud thar bearradh a chlèibh,

ghluais e rithist gu siubhal nan eang—
bheireadh esan air a' ghaoith luath mhàirt

a bha roimhe, ach a' ghaoth luath mhàirt

a bha 'na dheadhaidh cha bheireadh i air.

Chriothnaich a' mhòinteach mar a dhlùthaich

e oirre—thuit an drùchd o'n fhraoch bha-

danach ghorm, agus theich an coileach-ruadh

do 'n chàthar a b' àirde. Bha toiseach aie
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an fheasgar air ciaradh—bha neòil dhubha

dhorcha na h-oidhche a' tighinn, agus neòil

shìoda shèimh an latha a' triall ; na h-eòin

bheaga bhuchullach, bhachallach, òrbhuidhe

'gabhail mu thàmh ann am bun nam preas

's am barraibh nan dos— na h-innseagan

laoghacha lathacha, 's gach àite b' fhearr

a thaghadh iad ; ach ged a bha, cha robh

mac mòr Ghorla-nan-treud. Chunnaic e

tigh beag soluis fada uaithe ; 's ge b' fhada

uaithe, cha b' fhada 'ga ruigheachd.

'Nuair chaidh e stigh, chunnaic e sean

urra chohach do dhuine mòr torteil liath,

a' gabhail socair shàsda air beinge fhada air

dàrna taobh an teine, agus gruagach dhreach-

mhor a' cìreadh cùl dualach a leadain òir, air

an taobh eile.

" Gabh a nìos, òganaich," ars' an seann

duine, 's e 'g èirigh ;
" 's e do bheatha. 'S

minic a thàlaidh mo leus loinnreach, astaraiche

nam beann. Gabh a nìos, 's leat blàths agus

fasgadh, 's gach cobhair tha 'm bothan an

t-slèibh. Dean suidhe ; 's ma 's miann leat,

cluinnear do sgèul."

" 'S òlach mise," arsa mac mòr an àireich,
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" a tha 'g iarraidh cosnaidh—thàlaidh do leus

loinnearach mi a dh' iarraidh blàths agus fas-

gadh na h-oidhche."

" Ma dh' fhanas tu agams'," arsa 'n seann

duine, "gu ceann bhadhna, a bhuachailleachd

mo thri mairt mhaola odhar, gheibh thu do

dhuais, is cha bhi fàth talaich."

" Cha b' e mo chomhairle dha," arsa

nighean an fhuilt òir 's na cìre airgid.

" Comhairle gu'n iarraidh," arsa mac mòr

Ghorla, " cha robh meas riamh oirre. Gabh-

aidh mi do thairgse, a dhuine— ann an

camhanaich na maidne, 's mise do ghille."

Roimh langan an fhèidh sa' chreachann

bhleoghain gruagach an fhuilt òir 's na cire

airgid na tri mairt mhaola odhar.

" Sin iad agad a nis," ars' an seann duine
;

" gabh mu'n cùl—lean iad—na pill iad

—

na bac iad—iarraidh iad an ionaltradh fèin—
's leig leò imeachd mar is àill—fan thus'

as an dèidh—agus thigeadh aon ni thogras

ann ad rathad, na dealaich thusa riutha

—

biodh do shùil orra agus orrasan a mhàin
;

agus a dh' aon ni g' am faic thu no g' an

cluinn thu, na toir sùil air. So do dhleas-
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danas—bi dìleas—earb m' fhocal—bi saoith-

reach, 's cha bhi do shaothair gun duais."

Dh' fhalbh e mu chùl na sprèidhe, agus

lean e iad. Cha robh e ach goirid air falbh,

'nuair a chunnaic e coileach òir agus cearc

airgid a' ruith roimhe air a' bhlàr. Ghabh

e air an tòir ; ach ged bha iad a nis agus

a rithist, air leis, 'na ghlaic, dh' fhairthch

air gramachadh orra. Phill e air ais o'n

t-siubhal fhaoin, agus ràinig e 'n t-àite 's

an robh na tri mairt mhaola odhar aig

ionaltradh, agus thòisich e rithist air am
buachailleachd ; ach cha b' fhada bha e air

an cùl, 'nuair chunnaic e slatag òir agus

slatag airgid a' cur nan car dhiubh air an

rèidhlean, agus ghrad thòisich e air an ruith.

" Cha 'n fheud e bhith," ars' esan, " nach

iad so is usa ghlacail no na h-eòin a mheall

mi o chionn ghoirid."

Sìnear as 'nan dèidh ; ach ged bhiodh e

'gan ruith fhathasd, cha bheireadh e orra.

Thug e 'bhuachaiUeachd air ; agus mar

bha e leanntuinn nam mart maola odhar,

chunnaic e doire coille air an robh na

h-uile meas a chunnaic e riamh, agus dà-
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mheas-deug nach fac' e. Tòisichear air e

fèin a shàsuchadh leis na measaibh— thug

na mairt mhaola odhar an aghaidh dhachaidh,

agus lean e iad. Bhleoghain gruagach an

fhuilt òir iad, ach an àite bainne cha d'

thainig ach nùs glas. Thuig an seann duine

mar bhà :

—

" Olaich gun fhìrinn 's gun dllseachd,"

ars' esan, " bhrist thu do ghealladh."

Thog e a shlachdan-druidheachd—buailear

an t-òganach, 's deanar carragh cloiche dheth
;

a sheas trì làithean a's tri bliadhna ri taobh an

teine ann am bothan an t-slèibh mar chuimh-

neachan air bristeadh focail agus coimh-

cheangail fasdaidh.

'Nuair bha latha 's bliadhna eile air dol

seachad, thuirt Ruais ruadh, mac meadh-

onach Ghorla,

—

" Tha dà latha 's dà bhliadhna air dol

seachad o'n a dh' fhalbh mo phiuthar

àiUidh, agus tha latha 's bliadhna o dh'

fhalbh mo bhràthair mòr ; is bòid is

briathra dhomhsa imeachd an diugh air an

tòir, agus an co'-dhlol a bhi agam."

Ceart mar thachair do'n bhràthair bu
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shine anns gach dòigh, mar sin thachair

do'n mhac mheadhonach ; agus 'na charragh

cloiche tha esan an ceann tighe bothan an

t-slèibh, mar chuimhneachan air bristeadh

focail agus coimhcheangail fasdaidh.

Latha agus bliadhna 'na dhèidh so, thuirt

am mac a b' òige, Caomhan donn an àigh,

" Tha nis trl làithean agus trì bliadhna o'n

a chaill sinn mo phiuthar àillidh. Dh'

fhalbh bràthairean mo ghaoil air a tòir.

Nis, athair, ma 's ceutach leatsa, ceadaich

dhomh imeachd 'nan dèidh 's an co'-dhìol

a bhi agam—agus na deanadh mo mhàthair

mo bhacadh. Guidheam 'ur cead—na diùl-

taibh mi." /

" Mo chead 's mo bheannachd tha agad,

a Chaomhain, 's cha bhac do mhàthair

thu."

" An deasaich mise," ars' a mhàthair, " am
bonnach mòr as eugmhais mo bheannachd,

no am bonnach beag le dùrachd mo chridhe

agus deòthas m' anama ?

"

" Do bheannachd, a mhàthair, thoir thusa

dhòmhsa ; agus beag no mor a thig 'na chois,

tha mise toilichte—bu bhochd leam oigh-
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reachd an t-saoghail mhòir 's do mhallachd

'na lorg. Air beannachd màthar, 's mi nach

dean tàir."

Thog Caomhan donn, mac Ghorla-nan-

treud, air ; 's mar bha tigh 'athar 's a

mhàthar 'ga fhàgail sa' cheò, bha 'chridhe

làn. Thug e gu siubhal nan eang—ruigear

doire nan earb—suidhear fo chraoibh a dh'

itheadh a' bhonnaich sin a dh' fhuin a

mhàthair chaomh dha.

"Mìr, mlr," arsa fitheach dubh an fhàsaich;

" mìr dhomhsa, 'Chaomhain, 's mi fann."

" Gheibh thu mìr, a bheathaich bhochd,"

arsa Caomhan, " 's dòcha gu bheil thu ni 's

feumaiche na mi fèin—fòghnaidh e dhuinn le

chèile—tha beannachd màthar 'na chois."

Dh' èirich e, 's ghabh air a thurus. Ghabh

e fasgadh aig an t-seann duine, agus dh'

fhalbh e a bhuachailleachd nan tri mart

maola odhar. Chunnaic e 'n coileach òir

's a' chearc airgid, ach thionndaidh e air

falbh a shùilean ; lean e 'n sprèidh—chunnaic

e 'n t-slatag òir 's an t-slatag airgid ; ach

chuimhnich e a ghealladh, 's cha deachaidh

e air an tòir. Ràinig e an doire—chunnaic
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e am meas a bha bòidheach àillidh do 'n

t-sealladh ; ach cha do bhlais se e.

Ghabh na tri mairt mhaola odhar seachad

air a' choille, 's ràinig iad aonach farsuing air

an robh falaisg—am fraoch fada r'a theine

—

ghabh iad g'a ionnsuidh. Bha 'n fhalaisg a'

sgaoileadh air an raon a' bagairt e fèin 's na

mairt mhaola odhar a losgadh ; ach ghabh

iad troimhpe—cha d' fheuch e am bacadh,

oir b' e so an gealladh a thug e ; lean e iad

troimh 'n teine, 's cha do loisgeadh ròin do

fhalt a chinn. Faicear 'na dhèidh sin abh-

uinn mhòr a bha air at le tuiltibh nam
beann. Thairis oirre ghabh na mairt mhaola

odhar, agus as an dèigh ghabh Caomhan gu

neo-sgàthach.

Tiota beag 'na dhèidh sin, faicear tigh-

aoraidh geal bòidheach air rèidhlean uaine ri

cùl gaoithe 's ri aodann grèine, as an cual' e

fuaim nan dàna mihs agus nan laoidhean

binne. Laigh an sprèidh air a' bhlàr, 's

chaidh Caomhan donn a stigh a dh' èisdeachd

sgeul an àigh. Cha b' fhada bha e 'g èisd-

eachd teachdaireachd an aoibhneis, 'nuair

thainig òganach guanach a stigh air dorus
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an tigh-aoraidh le sùil bhuaireasach is 'anail

'na uchd, a dh' innseadh gu'n robh 'n crodh

maol odhar anns a' ghart agus e dhol a mach

g' an saodach as.

" Imich uam," arsa Caomhan ;
" b' usa

dhuit-sa, 'bhobuig, an cur as thu fèin, na

ruith mar so 's an anail a' t' uchd a thoirt an

sgeòil 'am ionnsuidh-sa— èisdidh mise na

briathra taitneach."

Tiota beag 'na dhèidh sin, thainig an t-

òganach ceudna air ais—buaireas is boile

'na shùil agus 'anail 'na uchd :
" A mach,

a mach, a mhic Ghorla-nam-beann," ars' esan,

" tha na coin againne a' ruagadh do chuid

mart—mur bi thu mach am prioba na sùl,

cha'n fhaic thu 'n t-ath-shealladh dhiubh."

" Air falbh, a bhobuig," arsa Caomhan

donn, " b' usa dhuit-sa do chuid con a chas-

gadh na teachd mar so 's an anail a' t' uchd

g'a innseadh dhòmhsa. Eisdidh mise teach-

daireachd an aoibhneis."

'Nuair bha 'n t-aoradh seachad chaidh

Caomhan a mach, agus faighear na tri mairt

mhaola odhar a' cur an sgìos, gun ghluasad

as an àite 's an d' rinn e 'm. fàgail. Dh'
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èirich iad agus ghluais iad air an t-slighe

dhachaidh, agus lean Caomhan iad. Cha b'

fhada bha e air an cùl, 'nuair a chunnaic e

machair fharsuing co lom 's gu faiceadh e 'n

dealg bu chaoile air an lom làr ; agus mhoth-

aich e capull agus searrach òg meanmnach

lùghmhor ag ionaltradh, agus iad co reamhar

fheòhiihor ri ròn a' chuain mhoir. " Tha so

iongantach," arsa Caomhan donn. Faicear

tiota beag 'na dhèidh sin machair eile, fo

bhàrr fàsaich, air an robh capull agus searrach

nach seasadh minidh nan cuaran 'nan druim

leis a' chaoile.,

Faicear 'na dhèidh so lochan uisge, agus

mòran a dh' òigridh aoibhinn aighearach, ùr,

àilHdh, ag imeachd le caithream binn agus

'nam buidhnean ait a dh' ionnsuidh ceann

àrd an lochain, gu tìr na grèine, fo sgàile

nan craobhan bu chùbhraidh : chual' e tor-

man nan allt a bha 'n dùthaich na grèine

—

ceileirean nan eun— fonn theud air nach

robh e eòlach, agus inneil chiùil nach cual'

e riamh roimhe sin.

Mhothaich e buidheannan eile do mhuinn-

tir thruagh a' triall gu ceann ìosal an lochain
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do thìr an dorchadais. B' eagalach an sgreuch

a thog iad—bu chulaidh-oillt am bas-bhua-

ladh brònach. Bha ceò agus neula dorcha

thairis air a' ghleann dhuaichnidh, dhubh, gus

an robh iad a' triall, agus chuala Caomhan

tàirneanach tròm. " Tha so," ars' esan, " da

rìreadh iongantach."

Lean e na tri mairt mhaola odhar. Bha

'n oidhche 'n sin a' cur roimhpe bhi fiadhaich,

gun bhrath air fasgadh no fardaich anns an

cuirte seachad i, ach cò thachair air Caomhan

ach madadh na maoile-mòire ; agus cha

luaithe thachair na thug an comh-làmhaiche

còir agus an deagh bhiataiche dhà cuireadh,

's cha b'ann gu gnù doichiollach, ach gu

fiughantach fial, e chur seachad tri trianan

d'a sgìos agus an oidhche air fad maiUe

ris.

Fhuair e gabhail aig' air an oidhche sin gu

maith carantach maille ri madadh na maoile-

mòire, ann an uaimh thioram gun tighinn-

fodha no thairis—nam fòghnadh sin is feòil

mhilis, uanach, mheannach, gun dìth gun

ghainne gun dòlum ; agus an àm falbh sa'

mhaduinn, gu leòir airson turus an latha.
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" 'Nis," arsa madadh na maoile-mòire, " slàn

leat a Chaomhain ! Soirbheachadh leat ge

b' e àit' an tèid thu—sonas 'nad shiubhal 's

'nad ghluasad. Thairg mi aoigheachd, 's cha

do dhiùlt thu i
;

ghabh thu gu cridheil

sùnndach na thairg mi, chuir thu oidhche

seachad ann an uaimh madadh na maoile-

moire—dh' earb thu as—naisg thu a chàirdeas,

agus cha mheallar thu. A nis thoir fainear

mo bhriathra : Ma thig càs cruaidh no

èiginn gu bràth ort, as an dean luathas

coise agus gnìomhara èasgaidh feum dhuit,

cuimhnich air madadh na maoile-mòire,

—

miannaich e, 's bidh mise ri d' thaobh."

Dh' amais an càirdeas agus an fhialachd

cheudna ris an ath oidhche o'n t-sàr-bhiat-

aiche iomairteach shiùbhlach, fitheach dubh

choire - nan - creag, air nach laigheadh an

codal, agus air nach èireadh a' ghrian, gus

am biodh aige na dh' fhòghnadh dha fèin

agus dhà-san a thigeadh 's a dh' fhalbhadh.

Gu gearr - leumach, clapartach, sgiathach,

rinn e 'n t-iùl da air chorraibh a sgèith

troimh aisridh chosa-ghabhar gu còs sgora

dhìonach craige, far an d' iarr e air dà thrian
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d'a sgìos agus an oidhche gu lèir a chur

seachad maille ris.

Fhuair e gabhail aige 'n oidhche sin gu

maith 's gu ro-mhaith còmhla ri fitheach

dubh choire-nan-creag, nam fòghnadh feòil

a's sithionn ; 's an àm falbh sa' mhaduinn

thuirt e ris, " A Chaomhain mhic Ghorla-

na-Beinne, thoir leat na dh' fhòghnas air do

thurus—cuid a' choigrich cha d' ionndraich

mi riamh ;—agus cuimhnich mo bhriathra

deireannach. Ma thuiteas dhuit a bhi 'n

càs no an èiginn gu bràth anns an dean

sgiath làidir agus misneach nach dìbir feum

dhuit, cuimhnich ormsa : 's blàth do chridhe,

's coibhneil do shùil—dh' earb thu thu fèin

riumsa—bheathaich thusa fitheach an fhàs-

aich roimhe so, agus roinn thu leis do lòn

—

's mise do charaid, chuir thu 'n oidhche

seachad ann an còs nan creag—earb asam."

Air an treas oidhche dh' amais còmhdhail

agus biatachd nach bu mhiosa air Caomhan
o'n Dòbhran-donn—an sgòr-shuileach—an

siriche teòma èasgaidh, air nach biodh cuid

fir no gille dhìth fhad' 's a bhiodh e r'a fhaot-

ainn air muir no air tlr. Ged nach robh na
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gharaidh r'a èisdeachd ach sgiamhail is

mèalanaich chat, is bhroc, is thaghan is

fheòcullan, threòruich se e gun sgàth gun

eagal gun sgiansgar, gu taiceil, foghanta,

ràideail— gu robairneach, bior- shuileach,

mion-eòlach, gu beul cùirn, far an d' iarr e

air trian d'a sgìos agus an oidhche gu h-uile

chur seachad còmhla ris. Neòr-thaing mur

d' fhuair e gabhail aige 'n oidhche sin còmhla

'ri dòbhran-donn an t-srutha, an sìor-shiùbh-

lach, nam fòghnadh iasg do gach seòrsa b'

fhearr na 'chèile—agus leaba thioram, sheas-

gair, mhèith, do dhreamsgal àird-làin stoirme

reothairt, is feamainn chìrein an dubh-chlad-

aich.

" Cuir seachad an oidhche, 'Chaomhain,"

arsa 'n dòbhran-donn ;
" 'se làn dì do bheatha.

Caidil gu sàmhach ; 's fear-faire furachair an

dòbhran."

'Nuair thàinig an latha 's a bha Caomhan

gu imeachd air a thurus, chaidh an dòbhran air

choimheadachd greis do'n t-slighe maille ris.

" Slan leat ! a Chaomhain," ars' esan
;

" rinn thu caraid dhiom. Ma thig sàs

cruaidh no teann-èiginn ort anns an dean
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esan a shnàmhas an sruth no thumas fo 'n

fhairge freasdal duit, cuimhnich ormsa, 's

bidh mi ri d' thaobh."

Fhuair e na tri mairt mhaola odhar san

lagan san d' fhàg e iad—dh' èirich iad, agus

mu àirde 'n fheasgair sin fèin ràinig iadsan

agus esan, gu sàbhailte socair, bothan an

t-slèibh.

Bha fàilte 's furan san tigh 'nuair ràinig

Caomhan. Fhuair e gabhail aige gun airceas

gun chrlne. Dh' fheòruich an seann-duine

dheth cia mar dh' èirich dha o'n dh' fhalbh

e, agus thòisich e air sud innseadh. Mhol

an seann-duin' e chionn nach do ghabh e

gnothuch ri aon ni chunnaic e gus an d'

ràinig e tigh nan laoidhean binne, do bhrìgh

nach robh annta gu lèir ach culaidh-bhuair-

idh—sgleò faoin chum a mhealladh.

" Fosglaidh mi dhuit dubh-cheist na cùise

'na dhèigh so," ars' an seann-duine ;
" agus

leigidh mi ris duit brigh gach seallaidh a

chuir mòr-iongantas ort. Bha thu dìleas, a

Chaomhain. larr do dhuais agus gheibh

thu i."

" Cha bhi sin tròm dhuit-sa, tha mi 'n
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dòchas," arsa Caomhan, " agus bidh e pailt

ni 's leòir leamsa. Aisig dhomh piuthar

mo ghràidh agus dà bhràthair mo rùin

tha agad fo dhruidheachd, beò slàn mar

dh' fhàg iad tigh an athar ; agus bonn òir

no tasdan airgid cha 'n 'eil a dhìth air

Caomhan."
" 'S àrd t'iarradas, òganaich," arsa 'n seann-

duine ;
" tha duilgheadas eadar thu 's na dh'

iarr thu os cionn na tha a' d' chomas a choth-

achadh."

" Ainmich iad," arsa Caomhan, " 's leig

leamsa 'n cothachadh mar is fearr is urra'

dhomh."
" Eisd mata : Anns a' bheinn àrd ud shuas,

tha earb shiùbhlach is caoile cas ; a leth-

bhreac cha'n 'eil ann ; 's ballach caiseann a

slios 's a cròc mar chabar an fhèidh. Air an

lochan bhòidheach dlùth do thlr na grèine,

tha lach a thug bàrr air gach lach—lach

uaine a' mhuineil òir. Ann an linne dhorcha

a' choire-bhuidhe, tha breac tarrgheal nan

giala dearga, is 'eàrr mar an t-airgiod is

gloine snuadh. Falbh, agus thoir dhachaidh

an so eiHd chaiseann bhallach na beinne.
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lach àillidh a' mhuineil òir, agus am breac

a dh' aithnichear o gach breac ; is innsidh

mise dhuit an sin mu phiuthar do ghaoil

's mu dhà bhràthair do rùin."

Dh' fhalbh Caomhan donn. Chaidh

gruagach an fhuilt òir 's na cìre airgid as

a dhèigh.

" A Chaomhain," deir i, " gabh mis-

neach ; tha beannachd do mhàthar agad

agus beannachd nam bochd—sheas thu do

ghealladh—thug thu urram do thigh nan

laoidhean binne ; imich, agus cuimhnich mo
bhriathran dealachaidh—Gu bràth na toir

gèiii."

Thug e 'n sliabh air—faicear earb na

beinne—a lethbhreac cha robh sa' bheinn
;

ach 'nuair bha esan air aon bheinn, bha 'n

earb air beinn eile ; 's bha co maith dha

oidheirp a thoirt air neula luaineach nan

speur. Bha e 'n impis gèill a thoirt, 'nuair

chuimhnich e air na labhair gruagach an

fhuilt òir. " O !
" arsa Caomhan, " nach

robh agamsa nis madadh na maoile-mòire 's

nan casan lùthmhor !

"

Cha luaithe labhair e 'm focal, na bha 'm
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madadh còir r'a thaobh ; agus an dèidh dha

cuairt no dha thoirt mu 'n bheinn, dh' fhàg e

eilid chaiseann an t-slèibh aig bonn a choise.

Thug Caomhan 'na dhèidh sin an lochan

air, agus faicear lach uaine a' mhuineil òir

ag itealaich os a chionn. " O !
" arsa Caom-

han, " nach robh agamsa nis fitheach dubh

an fhàsaich is làidire sgiath 's is gèire

sùil !
" Cha luaithe thubhairt e so, na chun-

naic e fitheach dubh an fhàsaich a' dlùtha-

chadh air an lochan, agus air ball dh' fhàg

e lach uaine a' mhuineil òir r'a thaobh.

Ràinig e 'na dhèidh sin an dubh-linne

dhorcha, 's faicear an t-iasg tarrgheal

airgiodach àillidh a snàmh o bhruaich gu

bruaich. " O !" arsa Caomhan, " nach robh

agamsa 'n dòbhran donn a snàmhas an sruth

's a thumas fo'n tonn !
" Ann am prioba

na sùl, cò bha 'na shuidhe air bruaich an

uillt ach an dòbhran còir. Dh' amhairc e

'n aodann Chaomhain le bàidh—thog e air

gu grad as an t-sealladh, agus a mach à

dubh-Hnne dhorcha nan gealag, thug e 'm

breac tarrgheal bu loinnreiche snuadh,

agus leigear e aig cois Chaomhain. Thog



SPIORAD NA H-AOISE. 29

e air dhachaidh, agus fàgar an earb, an lach,

agus am breac bòidheach air stairsneach

bothan an t-slèibh.

" Buaidh is piseach le Caomhan donn !

"

arsa 'n seann duine. " Cha do chuir a

ghuala da rlreadh ris, nach do chuir tuar

thairis. Thig a stigh, a Chaomhain ; 's

'nuair bhleoghnas gruagach an fhuilt òir 's

na cìre airgid na tri mairt mhaola odhar,

fosglaidh mi dhuit dubh-cheist na cùise,

agus tairngidh sinn ghocas o fhasdadh agus

o thurus Chaomhain."

DUBH-CHEIST NA SGEULACHD AIR A
FOSGLADH.

" Cha d' fhàg thusa tigh t' athar 's do

mhàthar gun an cead. Beannachd t' athar

's do mhàthar bha 'nad chois, a Chaomhain.

Cha do dhÌLilt thu an greim do 'n acrach 'na

airc. Bha beannachd nam bochd a' d' chois,

a Chaomhain.
" Rinn thu fasdadh— gheall thu agus

choimhhon thu ; 's tha duais nam flrean a'

d' chois, a Chaomhain.
" Chunnaic thu an coileach òir 's a' chearc
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airgid, buaireannan an uilc—an sgleò tha òr

is airgiod a' cur air an t-sùil—chuimhnich

thu do ghealladh—ghluais thu ann an slighe

do dhleasdanais— bha sonas air Caomhan.

Dh' fheuch am buaireadair thu a rithist fo

shamhladh slataig òir is slataig airgid. 'S iad

so do rèir coslais a b' usa ghlacadh ; ach

chuimhnich thu do ghealladh, a Chaomhain,

agus lean thu an sprèidh.

" 'Nuair nach deachaidh aige air do bhuair-

eadh le òr agus airgiod, dh' fheuch e do

mhealladh le meas bòidheach na coille.

Chuir e mu d' choinneamh gach meas a

chunnaic thu riamh, is dà-mheas-deug nach

faca thu—ach thionndaidh thu air falbh
;

('s ged a dh' ith thu dhiubh, thug thu 'n

aire nach sàsuicheadh iad thu.)

" 'Nuair nach do bhuadhaich e na bha 'na

bheachd le òr no airgiod, no leis a' mheas

a bha taitneach do'n t-sùil, dh' fheuch e

do mhisneach—an lasair agus an tuil ; ach

chaidh tu trompa ann an slighe do dhleas-

danais, agus thuig thu nach robh annta ach

faoineis. Chual' thu guth nan dàna naomh
— fuaim nan laoidhean milis— chaidh tu
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stigh
—

's maith a fhuaras tu ; ach lean am
buaireadair an sin fèin thu. 'S maith a

fhreagair thu e
—

' Eisdidh mise am focal.'

"Chunnaic tu an t-ionaltradh lòm 's an

fhalaire àrd mheanmnach le 'searrach mear a'

deanamh gairdeachais air. Mar sin gu tric,

a Chaomhain, san t-saoghal : tha tigh na

h-aoigheachd air uairibh gann ; ach tha sìth,

gàirdeachas, agus cinneachdainn 'na thaic.

Chunnaic tu an t-ionaltradh fàsail, agus gach

ceithir-chasach chum bàsachadh leisa'chaoile :

mar sin san t-saoghal, tigh a' bhodaich

chrìonnta ; tha pailteas ann, ach cha 'n 'cil

aige cridhe chum a shealbhachadh— tha

gainne am meadhon a' phailteis—tha daol aig

bun gach freumha, agus tha gach blàth air

seargadh.

" Chunnaic thu an lochan bòidheach

—

chuala tu caithream nam buidhnean sona

bha triall gu tìr na grèine. Sin agad iadsan

a thug fainear mo ghuidhe agus a bha glic

'nan latha fèin. Chuala tu tuireadh cràiteach

na muinntir eile bha triall gu tìr an dorcha-

dais. 'S iadsan an sluagh gun tuigse gun

fhìrinn gun dìlseachd, a chuir an suarachas
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gach sanas, agus a nis tha iad a' caoidh gu

truagh.

" Cha d' rinn thu tàir air coibhneas agus

aoigheachd nam bochd, ghabh thu ann an

càirdeas na thairgeadh gu fialaidh ; cha do

nàraich thu an t-ainnis—leis a so naisg thu

an dilseachd. Sheas thu do ghealladh—lean

thu an sprèidh—choisinn thu do dhuais

—

dh' earb mi do mhisneach. Cha do mheat-

aich duilgheadas thusa ; chuir thu do ghuala

riutha, 's chaidh leat. Dh' fhiosraich thu

nach robh madadh na maoile-mòire, fitheach

dubh an fhàsaich, no dòbhran donn an

iasgaich, gun am feum. Cha d' thug thu

gèill ; agus a nis, a Chaomhain, mhic Ghorla-

nan-treud, èisd rium.

" ' Aisig,' ars' thusa, ' dhomh mo phiuthar

àillidh agus bràithrean mo ghaoil tha agad fo

dhruidheachd.'—Fo dhruidheachd, a Chaom-

hain ! Ciod è druidheachd ? Innleachd

charach nan cealgach—leisgeul baoth nan

gealtach. Ciod è druidheachd ì Bòcan nan

amadan—culaidh-uamhais nan lag-chridheach

—ni nach robh, nach 'eil, 's nach bì. An
aghaidh an dleasannaiche 's an fhìrein, cha
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'n 'eil druidheachd 'na h-ìnnleachd. Do

phiuthar, àilleagan an fhuilt òir 's na cìre

airgid, gheibh thu leat dhachaidh ; ach do

bhràithrean, ged tha iad beò, rinn leisg is mi-

dhìlseachd iad 'nan allabanaich gun dachaidh

gun charaid. Imich thusa chum tighe t'

athar, a Chaomhain, agus taisg ann d'

chridhe na chunnaic 's na chuala."

" Agus cò thusa," arsa Caomhan, " tha

labhairt ì
"

" 'S mise," arsa 'n seann duine, " Spiorad

na h-aoise. Slàn leat, a Chaomhain ! Beann-

achd na h-aoise gu robh air do shiubhal 's

air t' imeachd."



11.

lOLAIRE LOCH-TREIG.

Bha, roimhe seo, seann iolaire mhor a' tàmh

an Aird-mheadhoin Loch-Trèig, far am
minig a bha a seòrsa. Bha i hath leis an

aois, bho'n a bu chuimhne leatha fhèin
;

is bha i, uime sin, an dùil gu'm b 'i crèutair

bu shine bha beò ri 'linn. Ach an earalas

nach faodadh a comh-aois a bhi mairionn an

àit-eigin, chuir i roimhpe, an ciad chothrom

a gheibheadh i, sgrìob a thoirt air chuairt.

Bliadhna a bha 'n sin, thainig an aon

Oidhche-Bhealltuinn a b' fhuaire dh' fhairich

no chunnaic i riamh, agus smaoinich i gu'm

bu mhath an leithsgeul di e air a rùn-falaich

a chur an gnlomh ; agus 'sa mhaduinn

mhoich Latha-Bealltuinn sin fhèin, seach

latha sam bith, mu'n do bhlais na h-eòin

eile an t-uisge, togar oirre air cheann a

turuis.
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Cha robh dùil bheò a thachradh oirre

—

ach nial na h-aoise bhi oirre—nach farrai-

deadh i, " Am fac' thu Oidhche-Bhealltuinn

riamh cho fuar ris an oidhche 'n raoir ?

"

ach chan fhac' a h-aon.

Coma, bha'n latha as a thoiseach, 's bha i

mar so ag cumail air a h-aghart gun chluain,

gun chlos, gus an do thachair seann dreathan-

donn còir oirre. " Fàilt air an dreathan,

Latha Buidhe Bealltuinn," ars ise, " am fac'

thu riamh Oidhche-Bhealltuinn cho fuar ris

an oidhche 'n raoir ?
" Ach sean 's gu'n

robh tuar is dreach an dreathain, cha b'

fhiosrach e gu'm faca. Cha robh eòlas aige

air crèutair bu shine na e fhèin ; ach chual'

e gu'n robh seann ghobha-dubh bho chian am
Bun-Ruaidh, 's ma bha e fhathast beò, gu'm

bu dualach, ma thàinig a leithid, gu'm fac'

esan i : agus sheòl e 'n rathad dhi. Thug i

taing do'n dreathan, agus togar oirre gu

ceàrdach Bhun-Ruaidh.

Rainig i ; ach cha robh roimhpe ach làrach

fhuar—thriall gach mith 's gach math, ach

an gobha-dubh ; 's bha esan fhèin bho chian

dall leis an aois, agus an dèidh toll a dheanamh

3
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'san innean ag glanadh a ghuib. Chuir i

failte na Bealltuinn air a' ghobha, 's dh' innis

i fàth a turuis :
" Am fac' thu riamh," ars ise,

" Oidhche-Bhealltuinn cho fuar ris an oidh-

che 'n raoir ì
" Thug an gobha glaomadh

bochd air fhèin, 's thuirt e nach faca riamh,

agus nach cual' e iomradh air a leithid ; ach

gu'n robh seann ùdlaiche, bho chionn chan'

eil fhios c'uin', a' tathaich Choill-Innse ; 's

gu'n robh a chalg air Hathadh leis an aois

bho'n a bu chuimhne leis-san a bhi 'na bhùta

beag a' sgiathais air feadh nam preas. " Bu

tric leis ùine 's aimsir 'na dhèidh sin," ars

esan, " tighinn a nall air chèiHdh orm a chur

seachad na h-oidhche faide Geamhraidh,

agus a thoirt sgeòil domh air cor na dùthcha :

ach sguir sin. An turus mu dheireadh a

bha e bhos, bha'n aois cho tròm iar laighe

air, 's gu'm beil eagal orm nach 'eil e 'n

urrainn gluasad mòr a dheanamh. Thug
sinn cho fad an coimhearsnachd a chèile, 's

gu'n dean mi, mar a thuigeas tusa, sogan ri

a sheann langan, tùchanach mar a tha, an

uair a chluinneas mi e 's a' chamhanaich.

Is e creutair a's sine tha lathair an diugh fad
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m' aithne 's m' eòlais ; agus ma ni thu guth

aige 's an dol seachad, innis dha fàth do thuruis

agus gu'm fac' thu mise ; 's mur d' thàinig

caochladh air, ni e do làn di-beatha." Dh'

aithris e 'n sin di gnothuichean àraid a thachair

ri Hnn nan triath bu chuimhne leis am faicinn,

mu èuchdan a shìnnsrean agus mu bhuil a

mhuirichinn. An uair a bha iad ag gabhail

" maduinn mhath " le chèile, dh' earb is dh'

earail e oirre tadhal aige an ath uair a bhiodh

i togail oirre do Choill-Innse, 's fhuar i 'n

t-ùdlaiche 'na chrùban am fasgadh seann stuic-

fheàrna agus spideannan deigh le cuinneannan

a shròine.

Chuir i fàilte na Bealltuinn air, agus dh'"

innis i fàth a turuis :
" Am fac' thu riamh,"

ars ise, " Oidhche-Bhealltuinn cho fuar

ris an oidhche 'n raoir ì
" Bha'n t-ùdlaiche:

cho sean 's gu'n do " leig e'n cabar air an

t-slinnean ;

" ach thuirt e air a mhin-athais

nach bu chuimhne leis gu'm faca riamh.

Fhuair i gu faoilteach, furanach e, agus

dh' fhiosraich e gu coibhneil mu'n ghobha

dhalL Thug iad an sin treallan air seanchas

agus air sloinnteireachd, 's bha'n iolaire dol
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a thagairt urram na h-aoise : ach an uair

a bha iad a' dealachadh, thuirt an t-ùdlaiche

gu'n robh breac càni ann an lochan Choire

na Ceanainn, air an do chuir e eòlas an tràth

a bha e 'na laoighean òg an cois a mhathar

a' tighinn a nall an Làirig-leacach a Beinn-

a'-bhric. " Bha smalaich na h-aoise air an

uair sin fhèin," ars' esan, " agus ma tha ùine

agad, is fiach dhuit dol dh'a choimhead—is

cnacaiche gasd' e."

Is e bh' ann gu'n do thog i rithist oirre, 's

gu'n do ràinig i an lochan.

Chuir i deoch-eòlais air a' bhreac cham,

agus dh' innis i fath a turuis :
" Am fac' thu

riamh Oidhche-Bhealltuinn cho fuar ris an

oidhche 'n raoir ì
" Thuirt am breac gu'm

fac'—aon oidhch' eile, 's gu'n robh i cho

fuar, 's ged a bha e'n teas fhala 's an trèine

a neirt, gu'm b'èudar dha tòiseachadh air

gearradh shùrdag air feadh an uisge a chumail

teas air fhèin :
" Agus," ars' esan, " sùrdag

dh' an d' thugas, leumar as an uisge, 's

buailear mo leth-cheann ris an lic dhuibh ud

thall ; ach bha nimh an reothaidh cho dian,

's mu'n d' fhuair mi mi fhèin a thoirt air
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m'ais, gu'n do lean mo shùil ris an lic ; 's

dh' fhàg sin an diugh mise cam !

"

An tràth chual' an iolair so, thug i modh
is urram na h-aoise do'n bhreac ; agus thill

i air a h-ais a dh' Aird-mheadhoin a dh' aithris

a sgeòil do'n àlach òg.

Chunnaic iad ioma latha geal, grianach

'na dhèidh sin, ach cho fad 's a b' urrainn di

sgiath a ghluasad, cha deachaidh Latha-

Bealltuinn fuar no teth seachad oirre nach

deachaidh i tacan air chèilidh air na h-aosdai

còir—an gobha, an t-ùdlaiche agus am breac.



A BHEAN TIGHE MHATH *S OBAIR-

OIDHCHE.

AoN uair o cheanna nan cian bha bean fear

fearainn no tuathanach beartach 's an oidhche,

mar a b' àbhaist do mhnathan cùramach 's an

am, an dèighinn do dh' fhear an tighe 's do'n

teaghlach gabhail gu thàmh, 'deanamh clò

air an son. Air dhith bhi sgith agus ro

chlaoidhte leis an obair thuirt i,

—

" O nach tigeadh o thalamh no o chuan,

o chian no o laimh aon neach a chuidicheadh

mise 'dheanamh a' chlò so."

Cha luaithe bhruidhinn i na chual i

bualadh 's an dorus 's guth ag èibheach

ann an cainnt choimhich a thuig i bha

ciallachadh',

—

" lonnaraidh Mhòr Mhaith Bhean-an-

Tighe ! Fosgail an dorus dhomh 's co

fad 's a mhaireas dhomhsa gheibh thusa."
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Dh' èirich i 's nar dh' fhosgail i 'n dorus

thàinig bean choimheach ann an deise ciar-

uaine stigh seachad oirre 's shuidh i aig a'

chuibheal-shnìomh. Cha bu luaithe rinn i

sin na thàinig buille na bu chruaidhe do'n

dorus 's èibheach 's na ceart fhacail,

—

" lonnaraidh Mhòr Mhaith Bhean-an-

Tighe ! Fosgail an dorus 's co fad 's a

mhaireas dhomhsa gheibh thusa."

Nar fhreagair Bean-an-tighe, thàinig tè

eile neo-shaoghalta stigh 's ghabh i thun na

cuigeil. Sin thàinig buille mòran na bu

chruaidhe 's guth na b' àirde ag iarraidh

stigh 's a' tairgsinn cuideachaidh. Nar dh'

fhosgladh an dorus thàinig ban-choigreach

eile stigh 's shuidh i 'chàrdadh. Buileach

thòisich ise air obair thàinig bualadh na bu

doirbhe do'n dorus 's guth a' glaodhaich,

—

" lonnaraidh Mhòr Mhaith Bhean-an-

Tighe ! Fosgail an dorus gu luath 's co

fad 's a mhaireas dhomhsa gheibh thusa."

Nar chaidh an dorus fhosgladh shnàmh

tè iongantach eile, 'n a deise, 's na coltas

mar bha càch, stigh, 's dar fhuair i àite

suidhe thòisich i air cìreadh clòimhe. Sin
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thàinig an ath-tè le barrachd stairirich 's

nar fhuair i stigh thòisich i air tlàmadh.

Bha iad a-nis a' tighinn na bu chaise 's na

bu luaithe aon as dèidhinn aoin le farum

's gleadhraich na bu mhotha 's na b'àirde

gus an robh an tigh loma làn diu 's iad uile

an greim. Thòisich an sin an obair da-

rìreadh, clreadh, càrdadh, tarruing, tlàmadh,

cuigealadh ; shnìomh 'bheart-fhighe gu luath,

luath, 's am bùrn-luadh' mu'n teine, 's

chluinnte srannail na cuibhle, spreagail nan

càrd, diosgail na cuigealach 's sùrd na beart-

fhighe cian air astar. Dh' fheuch Bean-an-

tighe mhaith, mar b' fheàrr b' urrainn di ri

tàmh a chur air an ùpraid 's paiheas bithidh

'chumail riu gus 'm faicear 's 'n cluinnteadh

am fallus a' tuiteam bho h-aodann le slad

air an ùrlar. Ach cha chumadh an domhan

biadh riu ; mar b' fhaide 's an oidhche

thàinig e 's ann bu mhotha dh' iarradh iad,

's cha bu mhotha an obair na na dh' fheumadh

iad. Aig a' mheadhon oidhche bha 'bhean-

tighe chòir thun tuiteam le saothair obair.

Dh 'fheuch i sin ri fear-an-tighe dhùsgadh

ach cha b' urrainn dhith. Bha e co maith
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feuchain ri clach-mhuilinn a charachadh

;

cha ghluaiseadh 's cha bhruidhneadh e, ge

do chàireadh 's a ghlaodhadh i fhathast ris.

Nar dh' fhairthch e oirre 's nach robh fhios

aice de dheanamh i, smaointich i dol air son

comhairle gu sean duine ghc air a' bhaile.

Dh' fhàg i 'chuideachd neo-thlachdmhor

aig a' chuid mo dheireadh de'n deasacha'

rinn i dhoibh, shHp i mach 's ràinig i an

duine ghc 's dh' innis i dha an dragh

bh' oirre 's mar nach dùisgeadh fear-an-

tighe. Thug esan achmhasan dhi air son

a cion-mhothuchaidh ann a bhi'g iarraidh

cuideachaidh neo-shaoghalta, 's thuirt e

rithe,

—

" Co fad 's is beò thu na cur romhad,

na iarr 's na guidh air son nì mi-dhealbhach

no mi-cheudach, eagal 's gu faigh thu

t'òrdugh 's gu'n toir thu sgiorram ort fhèin.

Thàinig na daoine 's cha chuir saothair

bruidhne air falbh iad. Tha Fear-an-Tighe

fo gheusaibh 's mu'n dùisg e feumaidh a'

mhuinntir neo-cheadaichte, a ghuidh thu

fhèin air an son, an tigh fhàgail 's beagan

de'n bhùrn luaidh a chaitheadh air."
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Dh' fharraid i sin de'n dòigh air 'm

faigheadh i na daoine-fuadain air falbh, 's

thuirt an sean duine rithe tilleadh dhachaidh,

's seasamh air an dùn aig dorus an tighe 's

glaodhach àird a cinn, trì uairean gun robh

Dùn Bhurg 'n a theine. Thigeadh a' chui-

deachd an sin a mach le rèis dh' fhaicinn an

t-seallaidh iad fhèin 's dar gheibheadh i

taobh a mach an tighe iad 's an dorus

druidte orra, bha i ri car tuathail tarsuinn no

car-a-mhuiltein a chur 's a' h-uile nl bha iad

ag obair leis. Thill i leis an fhiosrachadh

a fhuair i, 's nar ràinig i'n cnoc mu choin-

neamh an doruis ghlaodh i co searbh 's co

cruaidh 's gu'n cluinneadh feadhainn a b'

fhaid' air astar na bhl^'na beachd i, " Tha

teine an Dùn Bhurg ! Dùn Bhurg ri theine !

Dùn Bhurg 'n a lasair dheirg."

Mu 'n do chrìochnaich i an glaodh cor-

ranach bha 'chuideachd shìth mach as an

tigh 'n an sradaichean, a' mùchadh 's a'

saltairt air a chèile feuch co aca bhiodh

air thoiseach ann 's an " Holovohorohe

"

bha aca ruigheachd an doruis 's iad ag

eibheach,

—
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*' Mo bhean 's mo phàisdean,

Mo chàise 's mo ghogan ime,

Mo mhic 's mo nigheanan,

'S mo chisteachan mòra mine,

Mo chlr 's mo chàrdan,

An snàth 's a' chuigeal,

Mo bhò 's a' bhuarach,

'S na cuachan bainne,

Eich 's na h-iallan,

Chabhan 's cinnean,

'S an talamh 'cur roimhe,

M' ùird 's m' innean,

Dùn Bhuro; ri theine,

'S ma loisp-ear Dùn Bhurff

Loisgear mo mhùirn 's mo mhire "

—

h-uile aon riamh dhiu' 'caoidh rud a b' fheàrr

's a b' fhiù leo chaidh fhàgail 's an Dùn.

'Nar fhuair a' Bhean-tighe gu'n robh iad

taobh muigh an doruis chaidh i stigh air an

cùlthaobh co kiath 's b' urrainn dhi 's dhùin 's

chrann i 'n dorus orra, 's mar a dh'earbar

rithe chur i air aimhreidh a h-uile sian air an

robh na daoine 's na mnathan còire ag obair.

Thug i 'bhann bhàrr na cuibhle, chur i car

's a' chuigeil, na càrdan còmhla 'n àite bhi

cas mu seach, car-a-mhuikein do'n bheart-
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fhighe, am bùrn luaidh bhàrr an teine, 's mar
sin a sìos. 'S gann a bha i ullamh dheth so,

's i air tòiseachadh air deasachadh do mhuinn-

tir an tighe, na thill na Daoine Còire air ais

ag iarraidh stigh 's ag èibheach,

—

" lonnaraidh Mhòr Mhaith Bhean-an-

Tighe ! Leig a stigh sinn."

" Cha'n urrainn mi," ors ise, " 's mo
làmhan 's an taois."

Sin ghlaoidh iad ris a chuibhle :
" 'Chuib-

heal mhaith èirich 's fosgail an dorus dhuinn.'*

" Ciamar dh' fheudas mi," ors' a' chuib-

heal, " 's mi gun bhann."

Rinn iad an sin diùras ris a' chuigeil :

" 'Chuigeal uUamh, ealamh ! Fosgail an

dorus dhuinn."

" 'S mise gu'n deanadh," ors' a' chuigeal^

" mar biodh car annam."

Thuirt iad a nis ris na càrdan an dorus

fhosgladh.

" Dheanamaide sin glè thoiUchte na'm

biodh comas nan cas againn."

Thug iad sin an aire do'n bheart-fhighe's-

nach diùltadh i iad. Thuirt a' bheart-fhighe

gu'n deanadh mur biodh i car-a-mhuiltein.



A BHEAN TIGHE MHATH. 47

Bhriodail iad a nis air a' bhùrn-luaidh an lei-

geil stigh ag radhainn ris. " 'Bhùrn-luaidh

nach fhosgail thu 'n dorus ?
"

" Cha'n urrainn mi 's mi bhàrr an teine,"

ors' am bùrn-luaidh.

Bha iad thun toirt thairis 's a' fàs neo-

fhaighidneach 's air a cheann mu dheireadh

thug iad an aghaidh, 's rinn iad an gearan

ris a bhonnach bheag a' bha'g a bhruich

air leac-an-teintein 's thuirt iad ris,

—

" 'Bhonnaich bhig an àigh ! fosgail an

dorus gu grad 's cabhag oirnn."

Dh' èirich am bonnach beag 's thug e 'n

dorus air co luath sa b' urrainn da ach bha

'Bhean-tighe na h-earalas. Air a dhèidhinn

ghabh i 's rug i air 's thug i gomag as 's an

àite ruigheachd gu snec an doruis 's ann

thuit e 'n a spleog air an ùrlar. Bho nach

robh dòigh no dealbh tuiUeadh aca air faigh-

inn a stigh ghabh iad le dùrachd an sàs am
Fear-an-Tighe 's b'e cheann a b' aon bhall-

coise cuir is iomain dhoibh gus an àite bhi

trom an d' fhàs e cho aotrom ri iteag.

Mar nach gabhadh an horò fulang na

b'fhaide chuimhnich a' Bhean-Tio-he maro
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dh' iarradh oirre dheanamh leis a' bhùrn-

luaidh 's thog i làn cuaiche 's thilg i thairis

air Fear-an-Tighe e. Dhùisg esan gun dàil.

Bha an t-am aige. Dh' èirich e 's dh'fhos-

gail e 'n dorus 's sguir an ùpraid.

A CHRIOCH.






